
Buda környéki Iránytű Budakeszi hírek 2D1D. SZEPTEMBER

Fo
tó

: S
al

am
on

 Lá
sz

ló

ISMÉT A BUDAKÖRNYÉKI 
SZÉKELYKOR NYERTE 

A VÁNDORDÍJÁT

A családi napok keretében az augusztus 21 -én zajló bográcsos 
ételfőző verseny abszolút győztese, így a vándordíj nyertese idén 
is a Budakörnyéki Székelykor lett a kapros juhtúróval és szalon­
nával töltött lángossal tálalt tárkonyos rókagombás bárányto- 
kánnyal. A főszakács Bege Attila volt.

Salamon László képriportja megtekinthető honlapunk képgalériájában 
( mviv.budakoniyekiiranytu.hu  ).

Mi is 10 évesek vagyunk!
2000. augusztus 19. az első dátum a 
Budakeszi Helytörténeti Múzeum emlék­
könyvében. Ekkor nyitotta meg Szemereki 
Zoltán akkori polgármester az akkor még 
szegényes kiállítást. Két teremben a régi 
budakesziéiből emlékeztünk meg, egy 
teremben pedig a Szépítő Egyesület által 
adományozott Erkel-gyűjteménv kapott 
helyet.

A külön kis épületszámyban akkor még 
a Szépítő Egyesület irodája működött, 
mely később felszabadult és így még egy 
helyiséggel bővülhetett a kiállítás.

Az elmúlt 10 év alatt legalább 100 ado­
mányozót írtunk be: felsorolni a nevü­
ket itt most lehetetlen. Mindegyiküknek 
köszönöm az önzetlenségét. Kezdetben 
nem is gondoltam, hogy 10 év múlva ilyen 
gazdag anyaggal dicsekedhetünk.

Új lendületet adott a munkának

Német nemzetiségi búcsú
A Havas Boldogasszony tiszteletére 
felszentelt budakeszi római katolikus 
templom augusztus 8-i búcsúnapjára 
az újonnan megválasztott egyházköz­
ségi képviselő-testület, a német önkor­
mányzat a Hagyományőrző Kör támo­
gatásával egész napos rendezvénysoro­
zatot szervezett.

A római katolikus egyházközség képvi­
selői Schmotzer Vilmos vezetésével fel­
élesztették azt a hagyományt, hogy a 
templombúcsú napja egyben az egész 
település ünnepe is. A tíz órakor kez­
dődő misét a nemrég pappá szentelt ifj. 
Szemere János celebrálta. A templomkert­
ben folytatódott a közös ünneplés: A sek­
restye mögötti keresztre új pléh Krisztus 
került, melyet Fió Kristóf plébános szen­
telt fel. Majd Budakeszi minden polgá­
rát várták beszélgetésre, zenehallgatás­
ra, a gyermekekkel közös játékra a temp­
lom körüli helyszíneken. Lehetőség nyílt 
a Budakeszin alkotó művészek műve­
it megvásárolni, élő sváb és magyar nép­
zenét hallgatni a Rojtos együttes tolmá­
csolásában, megkóstolni a remek buda­
keszi borászok, így Menczinger Tibor és 

2007-ben a Budakeszi Helytörténeti 
Gyűjtemény Baráti Köre Egyesület 
(később Múzeumbarát Egyesület) megala­
kulása, amely a kiállítás patronálását tűzte 
ki céljának. Tagtársainknak köszönhető, 
hogy 2008-tól a Kulturális Minisztérium 
által bejegyzett működési engedéllyel ren­
delkezünk. Az Erkel Ferenc Művelődési 
Központ pedig beléptette a múzeumot a 
Tájházak Szövetségébe is. Jómagam az 
elmúlt évben továbbképzésen vettem részt 
és eredményesen vizsgáztam.

Patronálónka Budaörsi Heimat Múzeum. 
Az általuk megjelentetett, Magyarország 
német tájházait bemutató könyvben mi 
is szerepelünk. A Múzeumbarát Egyesület 
segítségével ruhabemutatót is tartottunk 
Zsámbékon. A ruhák tisztítását, szállítá­
sát, bemutatását is tagtársaink végezték. 
Több kamarakiállítást is rendeztünk az

Schrotti János borait vagy éppen kürtös 
kalácsot sütni.

A budakeszi templom búcsúja a római 
Santa Maria Maggiore bazilika szentelési 
évfordulójához köthető, melyet egy legen­
da nyomán Havas Boldogasszonynak is hív­
nak. Liberius pápát álmában arra kérte a 
Szűzanya, építessen templomot arra hely­
re, ahol másnap havat talál. Bár augusz­
tus hónap volt, a következő reggelen hó 
födte azt a dombtetőt, ahol a bazilika ma 
is áll. A néphagyomány járványt, beteg­

Erkel Ferenc Művelődési Központban az 
intézmény munkatársainak segítségével. 
2009-ben a Kistérségi Fesztivál keretében 
vetítéssel egybekötött, kihelyezett törté­
nelem órát tartottunk az iskolásoknak.

Idén ünnepi ajándékként új ereszcsator­
nát és tetőjavítást is végeztek. Köszönet az 
Erkel Ferenc Művelődési Központ vezeté­
sének, hogy törődik velünk. Idei tervünk­
ben szerepel még a kéményjavítás, a gáz­
konvektorcsere, a múzeum átrendezése és 
tófestése. Az átrendezésre azért lesz szük­
ség, mert kaptunk két ágyat, melyet most 
restaurátor tagtársunk rendbe hoz.

Szerencsére egyre több kitelepített buda­
keszi ajándékoz valamit múzeumunknak, 
így a gyűjtemény tovább bővül és idén a 
látogatók létszáma is emelkedett.

Nagy Mihályné Starcz Teréz 
a múzeum vezetője, gyűjtője

séget elűző hatalmat tulajdonított Havas 
Boldogasszonynak.

A program délután a budakeszi német 
önkormányzat rendezvényével folytató­
dott az Erkel Ferenc Művelődési Központ 
szabatéri színpadán. Felléptek a Ringlein 
tánccsoport (Budajenő), a Budakeszi 
Hagyományőrző Asszonykórus, a 
Soroksári Favágók, a Német Nemzetiségi 
Dalkör (Zsámbék), a „Szűcs” Harmonika 
Kvartett (Zsámbék), a Zipfelmutz Trió 
(Pilisvörösvár), a Német Nemzetiségi 
Tánccsoport (Kismaros), a Soroksári Férfi 
Népdalkor és a Lochberg Tánccsoport 
(Zsámbék). A zenét a késő estig tartó tán­
cos mulatságon a Platin Kapelle (Boly) szol­
gáltatta.

A Budakesziről tótelepített németek 
németországi közössége, a Budakesser 
Gemeinschatf egy egész busznyi küldöttség­
gel érkezett a budakeszi búcsú megújult ren­
dezvényeire.
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